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They just got through with it^ w know. *

(Yeah.) ^

See, they want to dedicate it and they want to name the ship.

(What are they going to name itj^ —

I don' t know. "*

(Oh.) - % -- -

I guess after the tribe. f

(Are they going--Wichita, huh?) „

TRANSLATION OF WORD WICHITA "

Yeah, they want to have a.meeting of it, and I was" going to ask you, you

know, I don't know. I'm--I'm not sure for what, you know, what my grand-

mother, you know, told me about this Vichitas. Wichita in a way, I just

couldn't, remember little, She says, well, shê  puts it this way, Wich--

iichj-ita, two wordg^ JtJichita, this last word uita," I don t know the .word.

(Yeah.)' ' *Ag$-- » '

But she said that, "ita." ,But the first one, that means ua man."

(How do you say. the fifst one?) '*

\
"Wich." "Ita," that's the way Indians say it,^butrsthe--you people call

\J* ' ^ '%

it Wichita. j t »;

(Yeah.) . ,'

Well, this first word meens "a man."

(Yeah.) ^ ^

To me, it's» a sound, you know. It's a man "wich." ^Ft's a man. This last

one,.1 don't understand, but, ?ou know, I told you some Wichitas, you

know, talk different.

(Yeah.) ' '

There'd be Wichitas and Wacos and Tarjaco(?^md--yeah\ I think there's

y


